
GEMEINDE MÜHLWALD
COMUNE SELVA DEI MOLINI
AUTONOME PROVINZ BOZEN-SÜDTIROL 
PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO-ALTO ADIGE

Nr./n.  18/2026

ANORDNUNG ORDINANZA

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO

Abwechselnder geregelter Einbahnverkehr wegen 
Wartungsarbeiten im Tunnel

Senso unico alternato regolato per lavori di 
manutenzioni in galleria

Festgestellt,  dass  im  Tunnel  auf  der  LS  156  Lappach 
zwischen  km   6+800  und  km  7+100  und  zwischen  km 
6+110  und  km  6+450  Wartungsarbeiten  durchgeführt 
werden;

Visto  che  nella  galleria  sulla  SP  156  Lappago  tra 
chilometro 6+800  e chilometro 7+100 e tra chilometro 
6+110  e  chilometro  6+450  vengono  eseguiti  lavori  di 
manutenzioni;

Nach Einsichtnahme in das Ansuchen der Fa. Elpo GmbH 
vom 19.08.2026;

Visto la domanda della ditta Elpo Srl del 19.08.2026;

Festgestellt, dass die Arbeiten am 24.09.2026 in der Zeit von 
08:00 Uhr bis 18:00 Uhr durchgeführt werden;

Visto che i lavori vengono eseguiti il giorno 24.09.2026 
tra le ore 08:00 e le ore 18:00;

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende 
Straßenverkehrsordnung;

Visto il vigente Codice Stradale;

Nach Einsichtnahme in den Art. 10 des Zivilschutzgesetzes 
L.G. 18.12.2002 Nr. 15;

Visto  l’art.  10  della  legge  provinciale  riguardante  la 
protezione civile del 18/12/2002 n. 15;

Nach  Einsicht  in  den  Art.  62  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol 
(R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018 i.g.F.);

Visto l’art. 62 del Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige
(L.R. 03.05.2018, n. 2 e s.m.i.);

Nach  Einsichtnahme  in  den  geltenden  Einheitstext  der 
Regionalgesetze über die Ordnung der Gemeinden;

Visto  il  vigente  Testo  Unico  delle  leggi  regionali 
sull’ordinamento dei comuni;

ORDNET AN ORDINA

einen abwechselnden durch Verkehrsmänner geregelten 
Einbahnverkehr wegen Wartungsarbeiten im Tunnel am 
24.09.2026 in der Zeit von 08:00 Uhr bis 18:00 Uhr.

un  senso  unico  alternato  regolato  da  movieri  il 
giorno 24.09.2026 tra le ore 08:00 e le ore 18:00 per 
lavori di manutenzioni.

Bei  Störfällen  muss  die  beauftragte  Person  der 
ausführenden  Firma  unverzüglich  für  dessen  Behebung 
sorgen.
Ivo De Lorenzo Meo: 348 7999538

In  caso  di  inconvenienti  l’incaricato  della  ditta 
esecutrice  dovrà  intervenire  tempestivamente  per  la 
risoluzione:
Ivo De Lorenzo Meo: 348 7999538

Diese  Anordnung  wird  der  Bevölkerung  durch 
Veröffentlichung an der Amtstafel und der Internetseite der 
Gemeinde  Mühlwald,  sowie  durch  Anbringung  der 
Beschilderung zur Kenntnis gebracht.

La  presente  ordinanza  è  resa  nota  al  pubblico 
mediante  pubblicazione  all’albo  pretorio  e  sul  sito 
internet  del  Comune  di  Selva  dei  Molini  nonché 
attraverso il montaggio della necessaria segnaletica.

Gegenständliche Anordnung wird an die zuständigen Stellen 
weitergeleitet.

Di  far  recapitare  la  presente  ordinanza  a  chi  di 
competenza.

Innerhalb  von  60  Tagen  ab  Veröffentlichung  kann  beim 
Regionalen  Verwaltungsgericht  Rekurs  gegen  diese 
Anordnung eingereicht werden.

Entro  60  giorni  dalla  pubblicazione  è  ammesso  il 
ricorso  contro  la  presente  ordinanza,  presso  il 
Tribunale di giustizia amministrativa.

Mühlwald, 24.08.2026 Selva dei Molini, 24.08.2026

Der Bürgermeister - il sindaco
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